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INOXSIS was born with the objective of manufacturing stainless 
steel equipment and accessories for a wide variety of sectors 
such as food industries, hotels and restaurants, civil engineering 
construction and the health sector mainly.

We have our own engineering, manufacturing, warehouse and 
commercial network centers, which allows us to provide better and 
faster service to our customers, offering modern design equipment 
and accessories, maximum manufacturing quality, hygiene, 
reliability, with reduced delivery times.

STRONGER, CLEANER.

INOXSIS nace con el objetivo de fabricar equipos y accesorios 
en acero inoxidable para una gran variedad de sectores como 
industrias alimentarias, hostelería y restauración, construcción de 
obra civil y sector sanitario principalmente. 

Disponemos de nuestros propios centros de ingeniería, fabricación, 
almacén y red comercial, lo que nos permite dar un mejor y más 
rápido servicio a nuestros clientes, ofreciendo equipos y accesorios 
de diseño moderno, máxima calidad de fabricación, higiene, 
fiabilidad, con plazos de entrega muy reducidos.

3

Estaciones de Control e Higiene 
Hygiene and Control Stations

www.inoxsis.com
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Sistema automatico de lavado de suelas.

Automatic sole-cleaning system.

Sistema rápido y seguro de desinfección de 
manos por pulverización hidroalcohólica.

Fast and safe hand disinfection system with 
hydroalcoholic spray.

Sistema automático de lavado, secado y 
desinfección de manos con torno de paso 
obligatorio.

Automatic hand washing, drying and disinfection 
system with mandatory passage turnstile.

PASS

DESINFECTADORES / DISINFECTION COMPACT

pag. 18-21

pag. 22-27pag. 14-17

Desinfección automática de manos 
con torno de paso obligatorio.

Automatic hand disinfection with mandatory 
passage turnstile.

INTEGRA pag. 06-13

54 www.inoxsis.com
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DATOS TÉCNICOS / TECHNICAL DETAILS:

Tiempo de paso / Passage Time 2s

Voltaje / Voltage 230 V 50/60Hz

Potencia eléctrica (kW) / Electrical Power (kW) 0,13kW

Dimensiones (LxAxH) / Dimmensions (LxWxH) 670x783x1346mm

INTEGRA

INTEGRA PASS-200

www.inoxsis.com

INTEGRA
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CARACTERÍSTICAS:
- Desinfección de manos automática con detección mediante fotocélulas. 
- Torniquete de paso. 
- Indicadores luminosos de ciclo de desinfección. 
- Paso de entrada y salida controlado con fotocélulas. 
- Dirección de paso en ambos sentidos. 
- Bomba dosificadora de desinfectante para manos. 
- Armario con cerradura para garrafa de desinfectante. 
- Construido en acero inoxidable AISI-304. 

FEATURES:
- Automatic hand disinfection with photocell detection.
- Turnstile passage.
- Disinfection cycle indicator lights.
- Entry and exit controlled by photocells.
- Bidirectional passage.
- Dosing pump for hand disinfectant.
- Lockable cabinet for disinfectant container.
- Constructed from AISI 304 stainless steel. 	
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DATOS TÉCNICOS / TECHNICAL DETAILS:

Tiempo de paso / Passage Time 5s

Voltaje / Voltage 230 V 50/60Hz

Potencia eléctrica (kW) / Electrical Power (kW) 0,14kW

Dimensiones (LxAxH) / Dimmensions (LxWxH) 2032x938x1642mm

CARACTERÍSTICAS:
- Desinfección de manos automática con detección por fotocélulas. 
- Torniquete de paso. 
- Indicadores luminosos de ciclo de desinfección. 
- Paso de entrada y salida controlado con fotocélulas. 
- Dirección de paso en ambos sentidos. 
- Bomba dosificadora de desinfectante para manos y suelas. 
- Armario con cerradura para garrafa de desinfectante. 
- Suelo de rejilla entramada con módulo de desinfección de suelas. 
- Escalones de acceso y salida. 
- Soporte mediante pies regulables en altura. 
- Construido en acero inoxidable AISI-304. 

FEATURES:
- Automatic hand disinfection with photocell detection.
- Turnstile passage.
- Disinfection cycle indicator lights.
- Entry and exit controlled by photocells.
- Bidirectional passage.
- Dosing pump for hand and sole disinfectant.
- Lockable cabinet for disinfectant container.
- Grated floor with sole disinfection module.
- Access and exit steps.
- Support with height-adjustable feet.

INTEGRA PASS-300

INTEGRA INTEGRA

DATOS TÉCNICOS / TECHNICAL DETAILS:

Tiempo de paso / Passage Time 6s

Voltaje / Voltage 400 V 50/60Hz

Potencia eléctrica (kW) / Electrical Power (kW) 0,6kW

Dimensiones (LxAxH) / Dimmensions (LxWxH) 2071x938x1632mm

CARACTERÍSTICAS:
- Desinfección de manos automática con detección por fotocélulas. 
- Lava-suelas con 2 cepillos giratorios de 800 mm de longitud. 
- Dosificación automática de jabón para el lavado de suelas. 
- Torniquete de paso. 
- Indicadores luminosos de ciclo de desinfección. 
- Paso de entrada y salida controlado con fotocélulas. 
- Dirección de paso en ambos sentidos. 
- Bomba dosificadora de desinfectante para manos y suelas. 
- Armario con cerradura para garrafa de desinfectante. 
- Escalones de acceso y salida. 
- Soporte mediante pies regulables en altura. 
- Construido en acero inoxidable AISI-304. 

FEATURES:
- Automatic hand disinfection with photocell detection.
- Sole washer with 2 rotating brushes, 800 mm in length.
- Automatic soap dosing for sole washing.
- Turnstile passage.
- Disinfection cycle indicator lights.
- Entry and exit controlled by photocells.
- Bidirectional passage.
- Dosing pump for hand and sole disinfectant.
- Lockable cabinet for disinfectant container.
- Access and exit steps.
- Support with height-adjustable feet.
- Constructed from AISI 304 stainless steel.

INTEGRA PASS-320

www.inoxsis.com www.inoxsis.com
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DATOS TÉCNICOS / TECHNICAL DETAILS:

Tiempo de paso / Passage Time 8 - 10s

Voltaje / Voltage 400 V 50/60Hz

Potencia eléctrica (kW) / Electrical Power (kW) 1,1kW

Dimensiones (LxAxH) / Dimmensions (LxWxH) 2036x938x1632mm

CARACTERÍSTICAS:
- Desinfección de manos automática con detección por fotocélulas. 
- Lava-suelas y botas con 5 cepillos accionados por fotocélulas. 
- Cepillos horizontales fijos de 800mm de longitud.
- Dosificación automática de jabón para el lavado de suelas. 
- Torniquete de paso. 
- Indicadores luminosos de ciclo de desinfección. 
- Paso de entrada y salida controlado con fotocélulas. 
- Dirección de paso en ambos sentidos. 
- Bomba dosificadora de desinfectante para manos y suelas. 
- Armario con cerradura para garrafa de desinfectante. 
- Escalones de acceso y salida. 
- Soporte mediante pies regulables en altura. 
- Construido en acero inoxidable AISI-304. 

FEATURES:
- Automatic hand disinfection with photocell detection.
- Sole and boot washer with 5 brushes activated by photocells.
- 800 mm long fixed horizontal brushes.
- Automatic soap dosing for sole washing.
- Turnstile passage.
- Disinfection cycle indicator lights.
- Entry and exit controlled by photocells.
- Bidirectional passage.
- Dosing pump for hand and sole disinfectant.
- Lockable cabinet for disinfectant container.
- Access and exit steps.
- Support with height-adjustable feet.
- Constructed from AISI 304 stainless steel.

INTEGRA PASS-350
INTEGRA

www.inoxsis.com www.inoxsis.com

INTEGRA

DATOS TÉCNICOS / TECHNICAL DETAILS:

Tiempo de paso / Passage Time 10 - 15s

Voltaje / Voltage 400 V 50/60Hz

Potencia eléctrica (kW) / Electrical Power (kW) 0,9kW

Dimensiones (LxAxH) / Dimmensions (LxWxH) 2032x1678x1632mm

CARACTERÍSTICAS:
- Desinfección de manos automática con detección por fotocélulas. 
- Torniquete de paso 
- Lava-suelas con 2 cepillos giratorios de 800 mm de longitud. 
- Dosificación automática de jabón para el lavado de suelas. 
- Bomba dosificadora de desinfectante para manos y para suelas. 
- Ambos sentidos de paso. 
- Paso de entrada y salida controlado con fotocélulas. 
- Armario con cerradura para garrafa de desinfectante. 
- Indicadores luminosos de ciclo de desinfección. 
- Suelo de rejilla entramada. 
- Escalones de acceso y salida. 
- Soporte mediante pies regulables. 
- Construido en acero INOX-304. 

FEATURES:
- Automatic hand disinfection with photocell detection.
- Turnstile passage.
- Sole washer with 2 rotating brushes, 800 mm in length.
- Automatic soap dosing for sole washing.
- Dosing pump for hand and sole disinfectant.
- Bidirectional passage.
- Entry and exit controlled by photocells.
- Lockable cabinet for disinfectant container.
- Disinfection cycle indicator lights.
- Grated floor.
- Access and exit steps.
- Support with height-adjustable feet.
- Constructed from INOX 304 stainless steel.

INTEGRA PASS-420

OPCIONALES (NO INCLUIDOS) / OPTIONAL (NOT INCLUDED):
Suelo de rejilla entramada con módulo de desinfección de suelas. Cepillos verticales de 100mm altura para zapato. / Mesh floor with sole disinfection module. 100 mm high vertical brushes for shoes.
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DATOS TÉCNICOS / TECHNICAL DETAILS:

Tiempo de paso / Passage Time 10 - 15s

Voltaje / Voltage 400 V 50/60Hz

Potencia eléctrica (kW) / Electrical Power (kW) 0,9kW

Dimensiones (LxAxH) / Dimmensions (LxWxH) 2032x1678x1632mm

CARACTERÍSTICAS:
- Desinfección de manos automática con detección por fotocélulas. 
- Torniquete de paso 
- Lava-suelas y lava botas con 2 cepillos giratorios horizontales de 800 mm y 3 cepillos verticales. 
- Dosificación automática de jabón para el lavado de suelas. 
- Bomba dosificadora de desinfectante para manos y para suelas. 
- Ambos sentidos de paso. 
- Paso de entrada y salida controlado con fotocélulas. 
- Armario con cerradura para garrafa de desinfectante. 
- Indicadores luminosos de ciclo de desinfección. 
- Suelo de rejilla entramada. 
- Escalones de acceso y salida. 
- Soporte mediante pies regulables. 
- Construido en acero INOX-304. 

FEATURES:
- Automatic hand disinfection with photocell detection.
- Turnstile gate.
- Sole and boot washer with two 800 mm horizontal rotating brushes and three vertical brushes.
- Automatic soap dispenser for washing soles.
- Dispensing pump for hand and sole disinfectant. 
- Both directions of passage.
- Entrance and exit controlled by photocells.
- Lockable cabinet for disinfectant bottle.
- Disinfection cycle indicator lights.
- Mesh floor.
- Access and exit steps.
- Supported by adjustable feet.
- Constructed in INOX-304 stainless steel. 

INTEGRA PASS-450

INTEGRA

www.inoxsis.com

OPCIONALES (NO INCLUIDOS) / OPTIONAL (NOT INCLUDED):
Suelo de rejilla entramada con módulo de desinfección de suelas. Cepillos verticales de 100mm altura para zapato. / Mesh floor with sole disinfection module. 100 mm high vertical brushes for shoes.	
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DATOS TÉCNICOS / TECHNICAL DETAILS:

Capacidad de depósito de jabón / Soap tank capacity 5L

Capacidad depósito de desinfectante / Disinfectant tank capacity 5L

Tiempo de paso / Passage Time 20S

Voltaje / Voltage 230V I 50/60Hz

Potencia eléctrica (kW) / Electrical Power (kW) 0,2 kW

Dimensiones (LxAxH) / Dimmensions (LxWxH) 1104x919x1578mm

CARACTERÍSTICAS:
- Lavado, secado y desinfección de manos automático con detección por fotocélulas. 
- Torniquete de paso. 
- Indicadores luminosos de ciclo de desinfección. 
- Paso de entrada y salida controlado con fotocélulas. 
- Dirección de paso en ambos sentidos. 
- Bomba dosificadora de desinfectante para manos. 
- Depósito de desinfectante y de jabón integrado rellenable. 
- Construido en acero inoxidable AISI-304. 
- Anclaje al suelo mediante tornillos. 

FEATURES:
- Automatic hand washing, drying, and disinfection with photocell detection.
- Turnstile passage.
- Disinfection cycle indicator lights.
- Entry and exit controlled by photocells.
- Bidirectional passage.
- Dosing pump for hand disinfectant.
- Integrated refillable tanks for disinfectant and soap.
- Constructed from AISI 304 stainless steel.
- Floor anchoring with bolts.

COMPACT PASS-200

COMPACT

COMPACT

14 www.inoxsis.com
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DATOS TÉCNICOS / TECHNICAL DETAILS:

Capacidad de depósito de jabón / Soap tank capacity 4L

Capacidad depósito de desinfectante / Disinfectant tank capacity 4L

Conexiones / Connections de agua G 1/2”

Voltaje / Voltage 400 V I 50/60Hz

Potencia eléctrica (kW) / Electrical power (kW) 0,6 kW

Dimensiones (LxAxH) / Dimmensions (LxWxH) 2367x1101x1854mm

CARACTERÍSTICAS:
- Lavado, secado y desinfección de manos automático con detección por fotocélulas.
- Lava-suelas con 2 cepillos giratorios de 800 mm de longitud.
- Dosificación automática de jabón para el labado de suelas.
- Torniquete de paso.
- Indicadores luminosos de ciclo de desinfección.
- Paso de entrada y salida controlado con fotocélulas.
- Dirección de paso en ambos sentidos.
- Bomba dosificadora de desinfectante y jabón para manos y suelas.
- Armario con cerradura para garrafa de desinfectante y jabón.
- Escalones de acceso y salida.
- Soporte mediante pies regulables en altura.
- Construido en acero inoxidable AISI-304.

FEATURES:
– Automatic hand washing, drying and disinfection with photocell detection.
– Sole-washer with 2 rotating brushes of 800mm.
– Automatic soap dosing for sole washing.
– Pass-through turnstile.
– Disinfection cycle indicator lights.
– Entry and exit passage controlled by photocells.
– Direction of passage in both directions.
– Dosing pump for hand and sole disinfectant.
– Lockable cupboard for disinfectant and soap bottle.
– Access and exit steps.
– Supported by height-adjustable feet.
– Made of AISI-304 stainless steel.

COMPACT PASS-320

COMPACT

CARACTERÍSTICAS:
– Lavado, secado y desinfección de manos automático con detección por fotocélulas.
– Lava-suelas y botas con 5 cepillos accionados por fotocélulas.
– Cepillos horizontales fijos de 800 mm de longitud.
– Dosificación automática de jabón para el lavado de suelas.
– Torniquete de paso.
– Indicadores luminosos de ciclo de desinfección.
– Paso de entrada y salida controlado con fotocélulas.
– Dirección de paso en ambos sentidos.
– Bomba dosificadora de desinfectante y jabón para manos y suelas.
– Armario con cerradura para garrafa de desinfectante y jabón.
– Escalones de acceso y salida.
– Soporte mediante pies regulables en altura.
– Construido en acero inoxidable AISI-304.

FEATURES:
– Automatic hand washing, drying and disinfection with photocell detection.
– 5 photocell-operated brushes for washing soles and boots.
– Fixed horizontal brushes, 800 mm long.
– Automatic soap dosing for sole washing.
– Pass-through turnstile.
– Disinfection cycle indicator lights.
– Entry and exit passage controlled by photocells.
– Direction of passage in both directions.
– Dosing pump for hand and sole disinfectant and soap.
– Lockable cupboard for disinfectant and soap bottle.
– Access and exit steps.
– Supported by height-adjustable feet.
– Made of AISI-304 stainless steel.

COMPACT PASS-350

COMPACT

www.inoxsis.comwww.inoxsis.com

OPCIONALES (NO INCLUIDOS) / OPTIONAL (NOT INCLUDED):
Suelo de rejilla entramada con módulo de desinfección de suelas. / Latticed grid floor with sole disinfection module.

OPCIONALES (NO INCLUIDOS) / OPTIONAL (NOT INCLUDED):
Suelo de rejilla entramada con módulo de desinfección de suelas. Cepillos verticales de 100mm altura para zapato. / Mesh floor with sole disinfection module. 100 mm high vertical brushes for shoes.

DATOS TÉCNICOS / TECHNICAL DETAILS:

Capacidad de depósito de jabón / Soap tank capacity 4L

Capacidad depósito de desinfectante / Disinfectant tank capacity 4L

Conexiones / Connections de agua G 1/2”

Voltaje / Voltage 400 V I 50/60Hz

Potencia eléctrica (kW) / Electrical power (kW) 0,6 kW

Dimensiones (LxAxH) / Dimmensions (LxWxH) 2367x1101x1854mm
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PASS
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DATOS TÉCNICOS / TECHNICAL DETAILS:

Modelo/
Model

Tiempo de paso / 
Passage Time

Voltaje / 
Voltage

Potencia eléctrica (kW) / 
Electrical Power (kW) 

Dimensiones (LxAxH) / 
Dimmensions (LxWxH)

PASS-120 4 - 5s
400 V 

50/60Hz
0,6 kW 2069x936x1341mm

PASS-140 8s
400 V 

50/60Hz
0,8 kW 2630x940x1220mm

CARACTERÍSTICAS:
– Lava-suelas con 2 cepillos giratorios de 800mm de largo con diámetro 170mm. 
– Dosificación automática de jabón para el lavado de suelas. 
– Paso de entrada y salida controlado con fotocélulas. 
– Dirección de paso en ambos sentidos. 
– Armario con cerradura para garrafa de desinfectante. 
– Escalones de acceso y salida. 
– Construido en acero inoxidable AISI-304. 

CARACTERÍSTICAS:
– Lava-suelas con 2 cepillos giratorios de 1000mm de largo con diámetro 170mm. 
– Dosificación automática de jabón para el lavado de suelas.
– Paso de entrada y salida controlado con fotocélulas.
– Dirección de paso en ambos sentidos.
– Armario con cerradura para garrafa de desinfectante.
– Escalones de acceso y salida.
– Construido en acero inoxidable AISI-304.

FEATURES:
– Sole scrubber with two rotating brushes, 800 mm long with a diameter of 170 mm.
– Automatic soap dispenser for washing soles. 
– Entry and exit controlled by photocells. 
– Passage in both directions. 
– Lockable cabinet for disinfectant bottle. 
– Access and exit steps. 
– Made of AISI-304 stainless steel. 

FEATURES:
– Sole cleaner with 2 rotating brushes 1000mm long with a diameter of 170mm.
– Automatic soap dosing for sole washing.
– Entrance and exit passage controlled by photocells.
– Direction of passage in both directions.
– Cupboard with lock for disinfectant bottle.
– Access and exit steps.
– Made of stainless-steel AISI-304.

PASS-120

PASS-140

PASS
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CARACTERÍSTICAS:
– Lava-suelas y laterales de las botas con 6 cepillos con rotación automática.
– Construido en acero inoxidable AISI-304.
– Dosificación automática de jabón para el lavado de suelas y botas.
– Paso de entrada y salida controlado con fotocélulas.
– Armario con cerradura para garrafa de desinfectante.
– Toma de agua G 1/2.

FEATURES:
– Soles and side boot cleaner with 6 rotating brushes.
– Made of stainless-steel AISI-304.
– Automatic dispensing of soap for washing soles and boots.
– Entry and exit step controlled by photocells.
– Lockable cupboard for disinfectant bottle.
– Water inlet G1/2.

PASS- 360/362/366

PASS

www.inoxsis.com20

CARACTERÍSTICAS:
– Lava-suelas con 2 cepillos giratorios horizontales de 400mm de longitud 
   y 3 cepillos giratorios verticales.
– Dosificación automática de jabón para el lavado de suelas.
– Paso de entrada y salida controlado con fotocélulas.
– Dirección de paso en ambos sentidos.
– Armario con cerradura para garrafa de desinfectante.
– Escalones de acceso y salida.
– Construido en acero inoxidable AISI-304.

FEATURES:
– Sole scrubber with two horizontal rotating brushes 400 mm in length
   and three vertical rotating brushes.
– Automatic detergent dosing system for sole washing.
– Entry and exit passage controlled by photocells.
– Bi-directional passage.
– Lockable cabinet for disinfectant container.
– Access and exit steps.
– Manufactured in AISI 304 stainless steel.

PASS-150

PASS
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DATOS TÉCNICOS / TECHNICAL DETAILS:

Tiempo de paso / Passage Time 4 - 5s

Voltaje / Voltage 400 V 50/60Hz

Potencia eléctrica (kW) / Electrical Power (kW) 0,6 kW

Dimensiones (LxAxH) / Dimmensions (LxWxH) 1520x940x1220mm

CEPILLOS / BRUSHES: 

DATOS TÉCNICOS / TECHNICAL DETAILS:

Modelo / Model
Dimensiones / 
Dimmensions

Voltaje / 
Voltage

Potencia / 
Power

Tiempo de paso / 
Passing time

PASS-360 2406x1070x1220mm 400V I 50/60Hz 1,75w 8-10s

PASS-362 2800x1070x1220mm 400V I 50/60Hz 1,75w 8-10s

PASS-366 2963x1158x1431mm 400V I 50/60Hz 1,75w 8-10s

Modelo / Model
Laterales modulares / 
Modular side 

Laterales exteriores / 
Outer sides

Inferiores modulares / 
Modular bottom

PASS-360 Ø225x800mm Ø1mm Ø225x800mm Ø1mm Ø200x800mm Ø1mm

PASS-362 Ø225x1200mm Ø1mm Ø225x1200mm Ø1mm Ø200x1200mm Ø1mm

PASS-366 Ø225x1600mm Ø1mm Ø225x1600mm Ø1mm Ø200x1600mm Ø1mm



DATOS TÉCNICOS / TECHNICAL DETAILS:

Tipo de depósito de desinfectante / Type of disinfectant tank
Integrado rellenable
Integrated refillable

Número de fotocélulas de manos / Number of hand photocells 1

Número de dispensadores desinfectantes / Number of disinfectant sprayers 1

Capacidad del depósito de desinfectante / Disinfectant tank capacity 2L

Indicador luminoso verde/rojo / Green / Red indicator light Sí/Yes

Tapa con cerradura y llave / Lid with lock and key Sí/Yes

Tipo de instalación / Type of installation Mural

Material / Material

Acero Inoxidable 
AISI-304

Stainless steal
AISI - 304

Voltaje / Voltage 110-230 V 50-60 Hz

Dimensiones (LxAxH) / Dimmensions (LxWxH) 408x308x447mm

CARACTERÍSTICAS:
Este desinfectador de manos de reducidas dimensiones,  permite su instalación en cualquier 
acceso a locales o salas, siendo indicado para lugares con frecuente afluencia de usuarios 
o clientes. Recomendado para establecimientos de hostelería y restauración, todo tipo de 
accesos a oficinas, comercios, clubs, entidades privadas, e instituciones públicas entre otros.

FEATURES:

This small-sized hand sanitiser dispenser allows its installation in any entrance to premises or 
rooms, suitable for places with frequent flow of users or customers. Recommended for hospitality 
and catering establishments, all types of office entrances, stores, clubs, private entities, and 
public institutions among others.

MICRO

DESINFECTADORES / DESINFECTION
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DESINFECTADORES
DISINFECTION 
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CARACTERÍSTICAS:
Provisto de un compartimento extra con capacidad para dos botellas de desinfectante. Fijación 
al suelo mediante tornillos. Opcionalmente puede equipar de detección y alarma acústica 
para el control de uso. Recomendado para accesos en aeropuertos, estaciones de bus o tren, 
supermercados, grandes superficies y hospitales entre otros.

FEATURES:

Equipped with an extra compartment for two bottles of disinfectant. Fixed to the floor with screws. 
Optionally can be equipped with detection and acoustic alarm to control use. Recommended 
for accesses in airports, bus or train stations, supermarkets, department stores and hospitals, 
among others.

INTEGRA PLUS

DATOS TÉCNICOS / TECHNICAL DETAILS:

Tipo de depósito de desinfectante / Type of disinfectant tank
Todo tipo de garrafas 

All types of bottles

Número de fotocélulas de manos / Number of hand photocells 2

Número de dispensadores desinfectantes / Number of disinfectant sprayers 4

Capacidad del depósito de desinfectante / Disinfectant tank capacity 20L

Indicador luminoso verde/rojo / Green / Red indicator light Sí/Yes

Tapa con cerradura y llave / Lid with lock and key Sí/Yes

Tipo de instalación / Type of installation Suelo / Floor

Material / Material
Acero Inoxidable 

AISI-304 
Stainless steal AISI-304

Voltaje / Voltage 110-230 V 50-60 Hz

Dimensiones (LxAxH) / Dimmensions (LxWxH) 408x334x1323mm

Sension de presencia + alarma/ Presence sensor + alarm Opcional/Optional

DESINFECTADORES / DISINFECTION 
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CARACTERÍSTICAS:

Este desinfectador de manos es un equipo de pequeño tamaño, que permite su instalación 
en cualquier acceso o sala, siendo indicado para lugares con afluencia reducida o media de 
personas.

FEATURES:

This hand disinfector is a small-sized device, which allows its installation in any access or room, 
being suitable for places with reduced or medium influx of people.

MINI

DATOS TÉCNICOS / TECHNICAL DETAILS:

Tipo de depósito de desinfectante / Type of disinfectant tank
Integrado rellenable 
Integrated refillable

Número de fotocélulas de manos / Number of hand photocells 1

Número de dispensadores desinfectantes / Number of disinfectant sprayers 2

Capacidad del depósito de desinfectante / Disinfectant tank capacity 1L

Tapa con cerradura y llave / Lid with lock and key No

Indicador luminoso verde/rojo / Green / Red indicator light Sí/Yes

Tipo de instalación / Type of installation Mural

Material / Material
Acero Inoxidable 

AISI-304  
Stainless steal AISI-304

Voltaje / Voltage 110-230 V 50-60 Hz

Dimensiones (LxAxH) / Dimmensions (LxWxH) 408x313x491mm

DESINFECTADORES / DISINFECTION 
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CARACTERÍSTICAS:

Equipo compacto de diseño ergonómico para el lavado y desinfección de manos que proporciona 
un elevado grado de higiene y seguridad antibacteriologica. Indicado para profesionales de 
clínicas, geriátricos, salas de reuniones y zonas de trabajo que requieran un alto grado de lavado 
e higiene de manos.Realiza el ciclo de lavado y desinfección de manos completo de forma 
automática, sin necesidad de pulsar ningún botón. Ciclo de lavado, compuesto por:

Dosificación de jabón / Aplicación de agua de lavado / Aplicación de agua de aclarado / 
Secado / Aplicación de solución hidroalcohólica / Fotocélula de detacción de manos / Sistema 
secuencial automático con indicadores luminosos de proceso / Indicador luminoso de proceso 
correcto (luz verde) o incorrecto (luz roja) / Depósitos rellenables para el jabón y desinfectante 
de gran capacidad / Facilidad de instalación y mantenimiento / Instalación mural / Fabricado 
en acero inoxidable AISI-304.

FEATURES:
Compact, ergonomically designed machine for washing and disinfecting hands wich brings a 
high level of hygiene and anti-bacteriological safety. Suitable for professionals in clinics, geriatric 
centers, meeting rooms and work areas that require a high level of hygiene and hand washing. It 
carries out the complete cycle of hand washing and disinfection automatically, without the need 
to press any button. Washing cycle consisting of:

Soap dispenser / Application of water for washing / Application of water for rinsing / Drying
Application of hydroalcoholic solution / Photocell for hand detection / Automatic sequential 
system with process indicator lights / Correct process (green light) or incorrect process (red 
light) indicator light / Reusable tanks for soap and disinfectant with large capacity / Easy 
installation and maintenance / Wall installation / Made of AISI-304 stainless steel.

COMPACT

DATOS TÉCNICOS / TECHNICAL DETAILS:

Capacidad depósito jabón rellenable / Soap tank capacity 5L

Capacidad depósito de desinfectante rellenable / Disinfectant tank capacity 5L

Indicador luminoso verde / rojo / Green / Red indicator light Sí/Yes

Sensor de presencia + alarma / Presence sensor + alarm Opcional/Optional

Tipo de Instalación / Type of installation Mural

Material

Acero Inoxidable 
AISI - 304

Stainless steal
AISI - 304

Voltaje 230V 50/60 Hz

Dimensiones (LxAxH) / Dimmensions (LxWxH) 600x458x823mm

DESINFECTADORES / DISINFECTION 
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EMINOX TECH, S.L. 
Pol. Ind. Girona · Països Catalans, 210-212
17457 Riudellots de la Selva · (Girona - España)
T (+34) 872 20 25 88
hola@inoxsis.com
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